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MODEL：47.5x43-5-1，47.5x43-5-2，40x33.2-5

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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WARNING
Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual

carefully.
The product complies with relevant standards and regulations.

Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
manual before installing and using this equipment.

About this item
· Joint Support: Dog stairs for cars are best for large dogs, short
legs, aging dogs, and dogs with mobility issues like arthritis, which
allows dogs to stay independent when getting on cars and high
beds.

· Foam Handle & Safety Tether Clip: The foam handle design can be
attached to vehicles when your dog is climbing the step will not
shake, top with a safety tether fasten on the tailgate latch to prevent
the dog ramp from disengaging or falling over.

· Non-Slip Surface and Bottom: This dog staircase panel is
equipped with an anti-slip surface, which avoid slipping when
walking up or down your vehicle. Slip resistant rubber mat attached
to the bottom makes the dog ramp not move even if in slippery
places.

· Portability & Easy to store: This dog staircase features an
aluminum or iron frame, which is lightweight, durable and easy to
fold. When it be folded flat, It can be carried by hand easily and
compact space-saving storage. Each step is durable enough to
withstand heavy-duty use.

· Multi-function: Dog steps have two angles to choose from - Low
Angle and normal stretch. The adjustable height means that is
suitable for a variety of dogs to use in different scenes, like sedans,
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SUVs, minivans, trucks, beds.couches, grooming or vet table.

· The configuration of different models of products may vary. Please
refer to the actual product for details

SPECIFICATIONS

Model 47.5x43-5-1

Product Size(Folded state) 495*435*175mm

Step Number 4

Color Black

Load Capacity 250Ib

Model 47.5x43-5-2

Product Size(Folded state) 515*440*170mm

Step Number 4

Color The original color of aluminium

Load Capacity 200Ib

Model 40x33.2-5

Product Size(Folded state) 435*335*155mm

Step Number 4

Color Black

Load Capacity 400Ib
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Instructions:
Model：47.5x43-5-1

High Angle

Low Angle

Folded state
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Model：47.5x43-5-2

High Angle

Low Angle

Folded state
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Model：40x33.2-5

High Angle

Low Angle

Folded state

NOTE:
1. Users can adjust the height of the product according to the actual use
needs.
2. The product can be folded and stored.
3. The picture is for reference only.
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Usage method
Placing the Stairs
Firmly place the foldable pet staircase at the location you specify . Make
sure the base is placed flat on the floor and the top platform is evenly
attached to the surface without any obvious gaps.
1.Training Your Dog：Initial Introduction: Your dog may be hesitant at first.
To encourage use, place their favorite treats or toys on the steps to guide
them up voluntarily.
2.Positive Reinforcement: Gently encourage your dog from nearby. Use a
calm, reassuring tone and never force them to climb. Allow your dog to get
comfortable and explore the stairs at their own pace.
3.Observation & Adjustment: Once your dog is using the stairs, observe
their movement. If their gait seems unnatural, check if the stairs are
properly positioned or if the step height is suitable for your dog.
4.For detailed training tips, please refer to the instruction card
Usage Limitations: Weight Limit: Do not allow dogs that exceed the
maximum load capacity to use the stairs to prevent damage or injury.
Intended Use Only: This product is designed solely for pet use. Do not use
the stairs as a step stool for people or for storing heavy objects

Cleaning and maintenance
1.Daily cleaning: During daily use, if there is hair or dust on the surface of
the pedal, you can use a vacuum cleaner to gently suck it off or wipe it with
a dry cloth. If there are stains, you can wipe them with a damp cloth dipped
in a small amount of neutral detergent (such as pet-specific cleaner or mild
soapy water), then use a clean damp cloth to remove the remaining
detergent, and finally dry them with a dry cloth to avoid water residue
causing mold or deformation of the material.
2.Maintenance and Care:Regularly check if the pedal screws are loose. If
any are loose, tighten them promptly with a wrench. Check whether the
anti-slip foot pads are worn or fallen off. If any damage is found, replace
them in time to ensure safe use.



- 8 -

3.Avoid exposing the product to direct sunlight, high temperatures,
humidity or rain for a long time to prevent material aging, deformation or
fading.
4.When folding and storing, ensure that the product surface is dry and
clean. Avoid stacking and storing it with sharp objects or heavy objects to
prevent scratches or pressure damage.

Important Safety Precautions
1. Please make sure that the staircase is fully unfolded and locked before
your dog uses it, and that the fixed clips are securely fastened to prevent
the staircase from collapsing and causing injury to your dog when it is not
locked.
2. Do not place the staircase on unstable surfaces or edge areas. When in
use, ensure that the anti-slip foot pads at the bottom are closely attached
to the ground to prevent sliding.
3. It is not recommended for infants with severe joint diseases, extreme
mobility issues or those who have not been weaned to use it alone. The
operation should be carried out under the full supervision and assistance of
the owner.
4. If the product experiences structural damage, failed clips, broken
pedals or other issues, stop using it immediately and contact customer
service for repair or replacement. Do not disassemble or repair it by
yourself.
5. Please store the product in a place where children and pets cannot
reach it to prevent damage or accidental ingestion caused by children
playing with it by mistake or pets gnawing on it.
6. During transportation or carrying, the product should be kept in a folded
state and properly fixed to prevent structural deformation caused by
collision or compression.
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Common Problems and Solutions：

Common problems Solution

The dog refused to use
the stairs

1. Increase guidance rewards and place the
dog's favorite snacks on the pedal;
2. The owner can first demonstrate the up and
down movements to reduce the dog's
resistance.
3. Ensure that the height of the staircase
matches the target plane to prevent the dog
from developing fear due to the height
difference

The staircase shook
when in use

1. Check if the anti-slip foot pads have fallen
off or shifted, and re-stick and fix them.
2. Confirm whether the staircase is placed flat
and adjust its position so that its bottom is
completely in contact with the ground.
3. Check if the pedal screws are loose and
tighten them in time

It cannot remain compact
after being folded

1. Check if there are any foreign objects stuck
in the gaps of the steps, clean them and then
fold them again.
2. Ensure that the force on both sides of the
frame is evenly distributed during folding, and
slowly fold it inward until it is completely in
contact
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ESCALIER PLIABLE POUR CHIEN
Modèle : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5
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MODÈLE : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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AVERTISSEMENT
Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur

doit lire Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions.
Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son

installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son
utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez
lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet
équipement.

À propos de cet article
· Soutien articulaire : Les escaliers pour chiens pour voitures sont
particulièrement adaptés aux grands chiens, aux chiens à pattes
courtes et aux chiens âgés. les chiens, et les chiens souffrant de
problèmes de mobilité comme l'arthrite, ce qui permet aux chiens de
rester autonome pour monter dans les voitures et les lits hauts.

· Poignée en mousse et clip de sécurité : La poignée en mousse est
conçue pour être Fixé aux véhicules, le dispositif ne bougera pas
lorsque votre chien monte la marche. une sangle de sécurité fixée
au loquet du hayon pour empêcher la rampe pour chien de se
désengager ou tomber.

· Surface et dessous antidérapants : ce panneau d’escalier pour
chien est doté d’une surface antidérapante, évitant ainsi les
glissades lors de la montée et de la descente de votre véhicule. Le
tapis en caoutchouc résistant fixé sous la rampe empêche celle-ci
de bouger. même si dans les endroits glissants.

· Portabilité et facilité de rangement : cet escalier pour chien est
doté d’une structure en aluminium ou en fer, légère, durable et facile
à plier. Une fois plié à plat, il peut être transporté . Facile à utiliser à
la main et rangement compact et peu encombrant. Chaque étape
est durable suffisamment résistant pour supporter une utilisation
intensive.
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· Multifonction : Les marches pour chiens offrent deux angles
d'inclinaison au choix : faible et élevé. étirement normal . La hauteur
réglable le rend adapté à une variété de Des chiens à utiliser dans
différentes situations, comme dans les berlines, les SUV, les
minifourgonnettes, les camions, sur les lits, les canapés, lors du
toilettage ou sur une table chez le vétérinaire.

· La configuration des différents modèles de produits peut varier.
Veuillez vous référer au produit lui-même pour plus de détails.

CARACTÉRISTIQUES

Modèle 47,5 x 43-5-1

Dimensions du produit (plié) 495*435*175 mm

Numéro d'étape 4

Couleur Noir

Capacité de charge 250 livres

Modèle 47,5 x 43-5-2

Dimensions du produit (plié) 515*440*170 mm

Numéro d'étape 4

Couleur La couleur d'origine de l'aluminium

Capacité de charge 200 livres

Modèle 40x33,2-5

Dimensions du produit (état plié) 435*335*155 mm
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Numéro d'étape 4

Couleur Noir

Capacité de charge 400 livres

Instructions:
Modèle : 47,5x43-5-1

Angle élevé

Angle bas
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État plié
Modèle : 47,5x43-5-2

Angle élevé

Angle bas
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État plié

Modèle : 40x33,2-5

Angle élevé

Angle bas
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État plié

NOTE:
1. Les utilisateurs peuvent ajuster la hauteur du produit en fonction de
leurs besoins réels d'utilisation .
2. Le produit est pliable et facile à ranger.
3. L'image est donnée à titre indicatif seulement.

Méthode d'utilisation
Placement des escaliers
Placez fermement l'escalier pliable pour animaux à l'endroit indiqué.
Assurez-vous que la base repose à plat sur le sol et que la plateforme
supérieure est bien fixée, sans aucun espace visible.
1. Dressage de votre chien : Première approche : Votre chien peut se
montrer hésitant au début. Pour l’encourager à monter les marches, placez
ses friandises ou jouets préférés sur les marches afin de le guider
volontairement.
2. Renforcement positif : Encouragez doucement votre chien à distance.
Utilisez un ton calme et rassurant et ne le forcez jamais à monter.
Laissez-le s’installer confortablement et explorer les escaliers à son
rythme.
3. Observation et ajustement : Une fois que votre chien utilise les escaliers,
observez ses mouvements. Si sa démarche semble anormale, vérifiez si
les escaliers sont bien positionnés ou si la hauteur des marches est
adaptée à votre chien.
4. Pour des conseils de formation détaillés, veuillez vous référer à la fiche
d'instructions.
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Limites d'utilisation : Limite de poids : Ne laissez pas les chiens dépassant
la capacité de charge maximale utiliser les escaliers afin d'éviter tout
dommage ou blessure.
Usage réservé aux animaux de compagnie. Ce produit est conçu
exclusivement pour les animaux. Ne pas utiliser les marches comme
marchepied ou pour y entreposer des objets lourds.

Nettoyage et entretien
1. Nettoyage quotidien : Lors de l’utilisation quotidienne, si des poils ou de
la poussière se déposent sur la surface de la pédale, vous pouvez les
aspirer délicatement ou les essuyer avec un chiffon sec. En cas de taches,
nettoyez-les avec un chiffon humide imbibé d’une petite quantité de
détergent neutre (comme un nettoyant spécifique pour animaux ou de
l’eau savonneuse douce), puis utilisez un chiffon propre et humide pour
enlever les résidus de détergent. Enfin, séchez avec un chiffon sec afin
d’éviter la formation de moisissures ou la déformation du matériau.
2. Entretien et maintenance : Vérifiez régulièrement le serrage des vis des
pédales. Si l’une d’elles est desserrée, resserrez-la immédiatement à l’aide
d’une clé. Vérifiez également l’état des patins antidérapants et
remplacez-les en cas de dommages afin de garantir une utilisation en
toute sécurité.
3. Évitez d'exposer le produit à la lumière directe du soleil, à des
températures élevées, à l'humidité ou à la pluie pendant une période
prolongée afin d'éviter le vieillissement, la déformation ou la décoloration
du matériau.
4. Lors du pliage et du rangement, assurez-vous que la surface du produit
est sèche et propre. Évitez de l'empiler ou de le ranger avec des objets
pointus ou lourds afin de prévenir les rayures ou les dommages dus à la
pression.

Précautions de sécurité importantes
1. Veuillez vous assurer que l'escalier est entièrement déplié et verrouillé
avant que votre chien ne l'utilise, et que les clips de fixation sont bien
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serrés afin d'éviter que l'escalier ne s'effondre et ne blesse votre chien
lorsqu'il n'est pas verrouillé.
2. Ne placez pas l'escalier sur des surfaces instables ou en bordure. Lors
de son utilisation, assurez-vous que les patins antidérapants situés en
dessous adhèrent bien au sol afin d'éviter tout glissement.
3. Son utilisation seule est déconseillée aux nourrissons souffrant
d'affections articulaires graves, de problèmes de mobilité importants ou
n'ayant pas encore été sevrés. L'opération doit être effectuée sous la
surveillance et avec l'assistance complètes du propriétaire.
4. En cas de dommages structurels, de clips défectueux, de pédales
cassées ou de tout autre problème, cessez immédiatement d'utiliser le
produit et contactez le service client pour une réparation ou un
remplacement. Ne tentez pas de le démonter ou de le réparer vous-même.
5. Veuillez ranger le produit hors de portée des enfants et des animaux
domestiques afin d'éviter tout dommage ou ingestion accidentelle due à
des enfants jouant avec par erreur ou à des animaux domestiques le
rongeant.
6. Lors du transport ou de la manutention, le produit doit être maintenu
plié et correctement fixé afin d'éviter toute déformation structurelle due à
un choc ou à une compression.

Problèmes courants et solutions :

Problèmes courants Solution

Le chien a refusé
d'utiliser les escaliers

1. Augmentez les récompenses pour le
guidage et placez les friandises préférées du
chien sur la pédale ;
2. Le propriétaire peut d'abord démontrer les
mouvements de haut en bas afin de réduire la
résistance du chien.
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3. Assurez-vous que la hauteur de l'escalier
corresponde au plan cible afin d'éviter que le
chien ne développe une peur due à la
différence de hauteur.

L'escalier tremblait
lorsqu'il était utilisé

1. Vérifiez si les patins antidérapants se sont
décollés ou ont bougé, et recollez-les et
fixez-les.
2. Vérifiez que l'escalier est bien à plat et
ajustez sa position afin que son bas soit
complètement en contact avec le sol.
3. Vérifiez si les vis des pédales sont
desserrées et resserrez-les à temps.

Il ne peut pas rester
compact après avoir été

plié.

1. Vérifiez si des corps étrangers sont coincés
dans les interstices des marches, nettoyez-les,
puis repliez-les.
2. Veillez à ce que la force soit répartie
uniformément des deux côtés du cadre
pendant le pliage, et pliez-le lentement vers
l'intérieur jusqu'à ce qu'il soit complètement en
contact.
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KLAPPBARE HUNDETREPPE
Modell: 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5
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MODELL : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

FOLDABLE DOG
STAIRS
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WARNUNG
Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer

die folgenden Anweisungen lesen: Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgfältig durch.

Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation und
Inbetriebnahme des Geräts.

Über diesen Artikel
· Gelenkunterstützung: Hundetreppen für Autos eignen sich am
besten für große Hunde, kurzbeinige Hunde und ältere Hunde.
Hunde und Hunde mit Mobilitätsproblemen wie Arthritis, die es
Hunden ermöglichen, zu bleiben Selbstständiges Ein- und
Aussteigen in Autos und hohe Betten.

· Schaumstoffgriff & Sicherheitsleinenclip: Der Schaumstoffgriff
kann An Fahrzeugen befestigt, wackelt die Trittstufe nicht, wenn Ihr
Hund sie hinaufsteigt. Ein Sicherheitsseil wird am
Heckklappenverschluss befestigt, um zu verhindern, dass die
Hunderampe ausfällt. sich lösen oder umfallen.

· Rutschfeste Oberfläche und Unterseite: Diese Hundetreppe ist mit
einer rutschfesten Oberfläche ausgestattet, die ein Ausrutschen
beim Ein- und Aussteigen aus Ihrem Fahrzeug verhindert. Eine an
der Unterseite angebrachte, widerstandsfähige Gummimatte
verhindert ein Verrutschen der Hunderampe. selbst wenn an
rutschigen Stellen.

· Tragbarkeit & einfache Aufbewahrung: Diese Hundetreppe verfügt
über einen Rahmen aus Aluminium oder Eisen, ist leicht, robust und
einfach zusammenklappbar. Zusammengeklappt lässt sie sich
bequem transportieren . Einfache Handhabung und platzsparende
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Aufbewahrung. Jeder Schritt ist langlebig. ausreichend, um auch
starker Beanspruchung standzuhalten.

· Multifunktional: Die Hundetreppe bietet zwei wählbare Winkel –
einen niedrigen und einen hohen Winkel. Normale Dehnung. Dank
der verstellbaren Höhe ist es für eine Vielzahl von Körpergrößen
geeignet. Hunde, die in verschiedenen Szenen eingesetzt werden
können, wie z. B. in Limousinen, SUVs, Minivans, Lastwagen,
Betten, Sofas, auf dem Pflegetisch oder dem Tierarzttisch.

· Die Konfiguration der verschiedenen Produktmodelle kann
variieren. Einzelheiten entnehmen Sie bitte der jeweiligen
Produktbeschreibung.

SPEZIFIKATIONEN

Modell 47,5x43-5-1
Produktgröße (gefalteter
Zustand) 495 x 435 x 175 mm

Schrittnummer 4

Farbe Schwarz

Tragfähigkeit 250 Pfund

Modell 47,5x43-5-2
Produktgröße (gefalteter
Zustand) 515*440*170mm

Schrittnummer 4

Farbe Die ursprüngliche Farbe des
Aluminiums
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Tragfähigkeit 200 Pfund

Modell 40x33,2-5
Produktgröße (gefalteter
Zustand) 435 x 335 x 155 mm

Schrittnummer 4

Farbe Schwarz

Tragfähigkeit 400 Pfund

Anweisungen:
Modell : 47,5x43-5-1

Hoher Winkel
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Flacher Winkel

Gefalteter Zustand
Modell : 47,5x43-5-2

Hoher Winkel
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Flacher Winkel

Gefalteter Zustand

Modell : 40x33,2-5

Hoher Winkel
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Flacher Winkel

Gefalteter Zustand

NOTIZ:
1. Der Benutzer kann die Höhe des Produkts an die tatsächlichen
Bedürfnisse anpassen .
2. Das Produkt kann zusammengefaltet und verstaut werden.
3. Das Bild dient nur als Referenz.

Anwendungsmethode
Aufstellen der Treppe
Stellen Sie die faltbare Haustiertreppe fest an dem von Ihnen
angegebenen Ort auf. Achten Sie darauf, dass die Basis flach auf dem
Boden steht und die obere Plattform gleichmäßig und ohne sichtbare
Lücken befestigt ist.
1. Hundetraining: Erste Einführung: Ihr Hund wird anfangs möglicherweise
zögern. Um ihn zur Benutzung zu ermutigen, legen Sie seine
Lieblingsleckerlis oder -spielzeuge auf die Stufen, damit er freiwillig
hinaufsteigt.
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2. Positive Verstärkung: Ermutigen Sie Ihren Hund sanft aus der Nähe.
Sprechen Sie ruhig und beruhigend mit ihm und zwingen Sie ihn niemals
zum Treppensteigen. Geben Sie ihm Zeit, sich zu entspannen und die
Treppe in seinem eigenen Tempo zu erkunden.
3. Beobachtung & Anpassung: Sobald Ihr Hund die Treppe benutzt,
beobachten Sie seine Bewegungen. Sollte sein Gang unnatürlich wirken,
überprüfen Sie, ob die Treppe richtig positioniert ist und ob die Stufenhöhe
für Ihren Hund geeignet ist.
4. Ausführliche Trainingstipps finden Sie auf der Anleitungskarte.
Nutzungsbeschränkungen: Gewichtsbeschränkung: Um Schäden oder
Verletzungen zu vermeiden, dürfen Hunde, die die maximale Tragfähigkeit
überschreiten, die Treppe nicht benutzen.
Nur für den vorgesehenen Zweck: Dieses Produkt ist ausschließlich für
Haustiere bestimmt. Verwenden Sie die Treppe nicht als Tritt für Personen
oder zur Aufbewahrung schwerer Gegenstände.

Reinigung und Instandhaltung
1. Tägliche Reinigung: Falls sich während des täglichen Gebrauchs Haare
oder Staub auf der Pedaloberfläche befinden, können Sie diese vorsichtig
mit einem Staubsauger absaugen oder mit einem trockenen Tuch
abwischen. Bei Flecken wischen Sie diese mit einem feuchten Tuch ab,
das in etwas neutralem Reinigungsmittel (z. B. speziellem Tierhaarreiniger
oder milder Seifenlauge) getränkt ist. Anschließend entfernen Sie die
Reinigungsmittelreste mit einem sauberen, feuchten Tuch und trocknen
die Pedale abschließend mit einem trockenen Tuch ab, um
Schimmelbildung oder Materialverformungen durch Wasserrückstände zu
vermeiden.
2. Wartung und Pflege: Prüfen Sie regelmäßig, ob die Pedalschrauben
locker sind. Falls ja, ziehen Sie sie umgehend mit einem
Schraubenschlüssel fest. Prüfen Sie, ob die rutschfesten Fußpads
abgenutzt oder abgefallen sind. Ersetzen Sie beschädigte Teile umgehend,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
3. Um Materialalterung, Verformung oder Ausbleichen zu vermeiden, sollte
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das Produkt nicht über längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung, hohen
Temperaturen, Feuchtigkeit oder Regen ausgesetzt werden.
4. Achten Sie beim Zusammenfalten und Verstauen darauf, dass die
Produktoberfläche trocken und sauber ist. Vermeiden Sie das Stapeln und
Lagern mit scharfen oder schweren Gegenständen, um Kratzer oder
Druckschäden zu verhindern.

Wichtige Sicherheitsvorkehrungen
1. Bitte vergewissern Sie sich, dass die Treppe vollständig ausgeklappt
und verriegelt ist, bevor Ihr Hund sie benutzt, und dass die festen Clips
sicher befestigt sind, um zu verhindern, dass die Treppe zusammenbricht
und Ihren Hund verletzt, wenn sie nicht verriegelt ist.
2. Stellen Sie die Treppe nicht auf instabile Oberflächen oder Kanten.
Achten Sie bei der Benutzung darauf, dass die rutschfesten Füße fest auf
dem Boden aufliegen, um ein Verrutschen zu verhindern.
3. Für Säuglinge mit schweren Gelenkerkrankungen, extremen
Bewegungseinschränkungen oder solche, die noch nicht entwöhnt sind,
wird die alleinige Anwendung nicht empfohlen. Die Anwendung sollte unter
ständiger Aufsicht und Unterstützung des Besitzers erfolgen.
4. Sollte das Produkt strukturelle Schäden, defekte Clips, gebrochene
Pedale oder andere Mängel aufweisen, stellen Sie die Nutzung sofort ein
und kontaktieren Sie den Kundendienst zur Reparatur oder zum
Austausch. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu zerlegen oder zu
reparieren.
5. Bitte bewahren Sie das Produkt an einem Ort auf, an dem Kinder und
Haustiere es nicht erreichen können, um Beschädigungen oder
versehentliches Verschlucken durch spielende Kinder oder anknabbernde
Haustiere zu vermeiden.
6. Beim Transport oder Tragen sollte das Produkt zusammengefaltet und
ordnungsgemäß fixiert werden, um strukturelle Verformungen durch Stöße
oder Druck zu vermeiden.



- 10 -

Häufige Probleme und Lösungen :

Häufige Probleme Lösung

Der Hund weigerte sich,
die Treppe zu benutzen.

1. Erhöhen Sie die Belohnungen für gutes
Benehmen und platzieren Sie die
Lieblingssnacks des Hundes auf dem Pedal;
2. Der Besitzer kann dem Hund zunächst die
Auf- und Abwärtsbewegungen vormachen, um
seinen Widerstand zu verringern.
3. Stellen Sie sicher, dass die Höhe der Treppe
der Zielebene entspricht, um zu verhindern,
dass der Hund aufgrund des
Höhenunterschieds Angst entwickelt.

Das Treppenhaus
wackelte bei Benutzung.

1. Prüfen Sie, ob die Antirutsch-Fußpads
abgefallen oder verrutscht sind, und befestigen
Sie sie gegebenenfalls wieder.
2. Prüfen Sie, ob die Treppe eben steht und
justieren Sie ihre Position so, dass ihr Fuß
vollständig den Boden berührt.
3. Prüfen Sie, ob die Pedalschrauben locker
sind und ziehen Sie sie gegebenenfalls
rechtzeitig fest.

Es behält seine
kompakte Form nach
dem Zusammenfalten

nicht bei.

1. Prüfen Sie, ob sich Fremdkörper in den
Spalten der Stufen verfangen haben, reinigen
Sie diese und falten Sie die Stufen
anschließend wieder zusammen.
2. Achten Sie darauf, dass die Kraft beim
Zusammenklappen gleichmäßig auf beide
Seiten des Rahmens verteilt ist, und falten Sie
ihn langsam nach innen, bis er vollständig
anliegt.
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OPVOUWBARE HONDENTRAP
Model: 47.5x43-5-1 , 47.5x43-5-2, 40x33.2-5
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MODEL : 47.5x43-5-1 , 47.5x43-5-2, 40x33.2-5

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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WAARSCHUWING
Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, moet de

gebruiker dit lezen. Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door.
Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De

installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en
het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de
gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

Over dit artikel
· Gewrichtsondersteuning: Hondentrapjes voor in de auto zijn het
meest geschikt voor grote honden, honden met korte poten en
oudere honden. honden, en honden met mobiliteitsproblemen zoals
artritis, waardoor honden kunnen blijven Zelfstandig kunnen opstaan
bij het instappen in auto's en hoge bedden.

· Schuimrubberen handgreep en veiligheidsclip: Het ontwerp van de
schuimrubberen handgreep kan bevestigd aan voertuigen, zal niet
schudden wanneer uw hond de trap beklimt, bovenkant met een
veiligheidskoord dat aan de achterklepvergrendeling is bevestigd om
te voorkomen dat de hondenhelling naar beneden glijdt. losraken of
omvallen.

· Antislip oppervlak en onderkant: Dit hondentrapje is voorzien van
een antislip oppervlak, waardoor uitglijden wordt voorkomen bij het
op- of afstappen van uw voertuig. De stevige rubberen mat aan de
onderkant zorgt ervoor dat de hondenhelling niet verschuift. zelfs als
op gladde plekken.

· Draagbaarheid en gemakkelijk op te bergen: Deze hondentrap
heeft een frame van aluminium of ijzer, waardoor hij lichtgewicht,
duurzaam en gemakkelijk op te vouwen is. Opgevouwen is hij
gemakkelijk mee te nemen . Eenvoudig met de hand te bedienen en
compact op te bergen, waardoor ruimte wordt bespaard. Elke trede
is duurzaam. Voldoende om intensief gebruik te weerstaan.
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· Multifunctioneel: De hondentrap heeft twee hoeken waaruit u kunt
kiezen - lage hoek en normale rek. Dankzij de verstelbare hoogte is
hij geschikt voor diverse doeleinden. Honden die in verschillende
omgevingen gebruikt kunnen worden, zoals in sedans, SUV's,
minivans, vrachtwagens, op bedden, banken, bij de trimsalon of op
de dierenartstafel.

· De configuratie van verschillende productmodellen kan variëren.
Raadpleeg het daadwerkelijke product voor details.

SPECIFICATIES

Model 47,5x43-5-1
Productafmetingen
(opgevouwen) 495*435*175 mm

Stapnummer 4

Kleur Zwart

Draagvermogen 250 pond

Model 47,5x43-5-2
Productafmetingen
(opgevouwen) 515*440*170 mm

Stapnummer 4

Kleur De originele kleur van aluminium

Draagvermogen 200 pond

Model 40x33.2-5
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Productafmetingen
(opgevouwen) 435*335*155 mm

Stapnummer 4

Kleur Zwart

Draagvermogen 400 pond

Instructies:
Model : 47.5x43-5-1

Hoge hoek

Laaghoek
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Opgevouwen toestand
Model : 47.5x43-5-2

Hoge hoek

Laaghoek
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Opgevouwen toestand

Model : 40x33.2-5

Hoge hoek

Laaghoek
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Opgevouwen toestand

OPMERKING:
1. Gebruikers kunnen de hoogte van het product aanpassen aan hun
daadwerkelijke gebruiksbehoeften .
2. Het product kan worden opgevouwen en opgeborgen.
3. De afbeelding dient slechts ter referentie.

Gebruiksmethode
Het plaatsen van de trap
Plaats de opvouwbare huisdierentrap stevig op de door u aangegeven plek.
Zorg ervoor dat de basis plat op de vloer staat en dat het bovenste platform
gelijkmatig aan de ondergrond is bevestigd, zonder zichtbare openingen.
1. Je hond trainen: Eerste kennismaking: Je hond kan in het begin wat
aarzelend zijn. Om hem aan te moedigen, leg je zijn favoriete snoepjes of
speeltjes op de traptreden om hem er vrijwillig op te leiden.
2. Positieve bekrachtiging: Moedig uw hond zachtjes aan vanaf een
afstand. Gebruik een kalme, geruststellende toon en dwing hem nooit om
te klimmen. Laat uw hond zich op zijn gemak voelen en de trap in zijn
eigen tempo verkennen.
3. Observeren en aanpassen: Zodra uw hond de trap gebruikt, observeer
dan zijn bewegingen. Als zijn gang onnatuurlijk lijkt, controleer dan of de
trap correct is geplaatst of dat de tredehoogte geschikt is voor uw hond.
4. Raadpleeg de instructiekaart voor gedetailleerde trainingstips.
Gebruiksbeperkingen: Gewichtslimiet: Laat honden die het maximale
draagvermogen overschrijden de trap niet gebruiken om schade of letsel te
voorkomen.
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Uitsluitend bedoeld voor: Dit product is uitsluitend ontworpen voor gebruik
door huisdieren. Gebruik de trap niet als opstapje voor mensen of om
zware voorwerpen op te plaatsen.

Reiniging en onderhoud
1. Dagelijkse reiniging: Als er tijdens dagelijks gebruik haar of stof op het
pedaaloppervlak zit, kunt u dit voorzichtig verwijderen met een stofzuiger
of afvegen met een droge doek. Bij vlekken kunt u deze afnemen met een
vochtige doek gedrenkt in een kleine hoeveelheid neutraal
reinigingsmiddel (zoals een speciale reiniger voor huisdieren of mild
zeepsop), vervolgens de resterende reinigingsresten verwijderen met een
schone, vochtige doek en tot slot afdrogen met een droge doek om te
voorkomen dat waterresten schimmelvorming of vervorming van het
materiaal veroorzaken.
2. Onderhoud en verzorging: Controleer regelmatig of de pedaalschroeven
loszitten. Draai ze indien nodig direct vast met een steeksleutel. Controleer
of de antislipvoetjes versleten of losgeraakt zijn. Vervang ze indien nodig
om veilig gebruik te garanderen.
3. Vermijd langdurige blootstelling van het product aan direct zonlicht, hoge
temperaturen, vochtigheid of regen om veroudering, vervorming of
verkleuring van het materiaal te voorkomen.
4. Zorg er bij het opvouwen en opbergen voor dat het oppervlak van het
product droog en schoon is. Stapel het product niet op elkaar en berg het
niet op samen met scherpe of zware voorwerpen om krassen of
drukschade te voorkomen.

Belangrijke veiligheidsmaatregelen
1. Zorg ervoor dat de trap volledig is uitgeklapt en vergrendeld voordat uw
hond hem gebruikt, en dat de bevestigingsclips goed vastzitten om te
voorkomen dat de trap instort en uw hond verwondt wanneer deze niet
vergrendeld is.
2. Plaats de trap niet op een instabiele ondergrond of op een rand. Zorg er
tijdens gebruik voor dat de antislipvoetjes aan de onderkant goed contact
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maken met de grond om verschuiven te voorkomen.
3. Het gebruik ervan wordt afgeraden voor baby's met ernstige
gewrichtsaandoeningen, extreme mobiliteitsproblemen of baby's die nog
niet van de borst zijn afgespeend. De handeling dient te worden uitgevoerd
onder volledig toezicht en met de hulp van de eigenaar.
4. Als het product structurele schade vertoont, zoals defecte klemmen,
gebroken pedalen of andere problemen, stop dan onmiddellijk met het
gebruik ervan en neem contact op met de klantenservice voor reparatie of
vervanging. Demonteer of repareer het product niet zelf.
5. Bewaar het product op een plaats waar kinderen en huisdieren er niet
bij kunnen om schade of onbedoelde inname te voorkomen, bijvoorbeeld
doordat kinderen er per ongeluk mee spelen of huisdieren eraan knagen.
6. Tijdens transport of het vervoeren van het product dient het
opgevouwen en goed vastgezet te worden om structurele vervorming door
botsing of compressie te voorkomen.

Veelvoorkomende problemen en oplossingen :
Veelvoorkomende

problemen Oplossing

De hond weigerde de
trap te gebruiken.

1. Verhoog de beloningen voor het aanleren
van de juiste vaardigheden en leg de favoriete
snacks van de hond op het pedaal;
2. De eigenaar kan eerst de op- en
neerwaartse bewegingen voordoen om de
weerstand van de hond te verminderen.
3. Zorg ervoor dat de hoogte van de trap
overeenkomt met het doelvlak om te
voorkomen dat de hond angst ontwikkelt door
het hoogteverschil.

De trap trilde tijdens 1. Controleer of de antislipvoetjes losgekomen
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gebruik. of verschoven zijn, en plak ze indien nodig
opnieuw vast.
2. Controleer of de trap vlak staat en pas de
positie aan zodat de onderkant volledig contact
maakt met de grond.
3. Controleer of de pedaalschroeven loszitten
en draai ze tijdig vast.

Het blijft niet compact na
het opvouwen.

1. Controleer of er vreemde voorwerpen
vastzitten in de kieren tussen de treden, maak
deze schoon en vouw de treden vervolgens
weer op.
2. Zorg ervoor dat de kracht aan beide zijden
van het frame gelijkmatig verdeeld is tijdens
het vouwen en vouw het langzaam naar
binnen totdat het volledig contact maakt.
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SKŁADANE SCHODY DLA PSA
Modele: 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5
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MODELE : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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OSTRZEŻENIE
Ostrzeżenie – Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi

przeczytać uważnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja

tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami
i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem urządzenia należy
zapoznać się z instrukcją obsługi.

O tym przedmiocie
· Wsparcie stawów: Schody samochodowe dla psów są najlepsze
dla dużych psów, psów o krótkich nogach i starszych psy i psy z
problemami z poruszaniem się, takimi jak zapalenie stawów, co
pozwala psom pozostać samodzielne wsiadanie do samochodów i
na wysokie łóżka.

· Uchwyt z pianki i klips bezpieczeństwa: Konstrukcja uchwytu z
pianki może być przymocowany do pojazdu, gdy pies wspina się po
schodach, stopień nie będzie się trząsł, na górze linka
bezpieczeństwa przymocowana do zatrzasku tylnej klapy, aby
zapobiec wypadnięciu psa z rampy odłączenie się lub upadek.

· Powierzchnia i spód antypoślizgowy: Ten panel schodów dla psa
jest wyposażony w powierzchnię antypoślizgową, która zapobiega
poślizgnięciom podczas wchodzenia i schodzenia z pojazdu.
wytrzymała mata gumowa przymocowana do spodu sprawia, że
rampa dla psa nie przesuwa się choćby w śliskich miejscach.

· Przenośność i łatwość przechowywania: Te schody dla psa mają
aluminiową lub żelazną ramę, która jest lekka, trwała i łatwa do
złożenia. Po złożeniu na płasko można je przenosić . Ręcznie, łatwo
i kompaktowo, oszczędzając miejsce. Każdy stopień jest trwały.
wystarczająco, aby wytrzymać intensywne użytkowanie.
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· Wielofunkcyjność: Schody dla psów mają dwa kąty do wyboru –
niski i bez rozciągania. Regulowana wysokość oznacza, że nadaje
się do różnych zastosowań . psy do wykorzystania w różnych
miejscach, takich jak sedany, SUV-y, minivany, ciężarówki, łóżka,
kanapy, salony pielęgnacji lub stoły weterynaryjne.

· Konfiguracja poszczególnych modeli produktów może się różnić.
Szczegółowe informacje można znaleźć w opisie konkretnego
produktu.

SPECYFIKACJE

Model 47,5x43-5-1

Rozmiar produktu (po złożeniu) 495*435*175 mm

Numer kroku 4

Kolor Czarny

Nośność 250 funtów

Model 47,5x43-5-2

Rozmiar produktu (po złożeniu) 515*440*170 mm

Numer kroku 4

Kolor Oryginalny kolor aluminium

Nośność 200 funtów

Model 40x33,2-5

Rozmiar produktu (po złożeniu) 435*335*155 mm

Numer kroku 4
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Kolor Czarny

Nośność 400 funtów

Instrukcje:
Model : 47,5x43-5-1

Wysoki kąt

Niski kąt
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Stan złożony
Model : 47,5x43-5-2

Wysoki kąt

Niski kąt



- 6 -

Stan złożony

Model : 40x33.2-5

Wysoki kąt

Niski kąt
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Stan złożony

NOTATKA:
1. Użytkownicy mogą dostosować wysokość produktu do aktualnych
potrzeb użytkowania .
2. Produkt można złożyć i przechowywać.
3. Zdjęcie ma charakter wyłącznie poglądowy.

Sposób użycia
Ustawianie schodów
Stabilnie umieść składaną klatkę schodową dla zwierząt w wybranym
miejscu. Upewnij się, że podstawa leży płasko na podłodze, a górna
platforma jest równo przymocowana do podłoża, bez widocznych szczelin.
1. Szkolenie psa: Wstępne wprowadzenie: Twój pies może początkowo
być niepewny. Aby zachęcić go do korzystania z drabinki, umieść na
schodach jego ulubione smakołyki lub zabawki, które będą mu pomagać w
samodzielnym wchodzeniu.
2. Wzmocnienie pozytywne: Delikatnie zachęcaj psa z bliska. Używaj
spokojnego, uspokajającego tonu i nigdy nie zmuszaj go do wchodzenia.
Pozwól psu oswoić się i poznawać schody we własnym tempie.
3. Obserwacja i regulacja: Gdy pies korzysta ze schodów, obserwuj jego
ruchy. Jeśli chód wydaje się nienaturalny, sprawdź, czy schody są
prawidłowo ustawione lub czy wysokość stopnia jest odpowiednia dla psa.
4. Szczegółowe wskazówki dotyczące treningu znajdziesz w karcie
instrukcji
Ograniczenia użytkowania: Ograniczenie wagowe: Nie należy pozwalać
psom przekraczającym maksymalne obciążenie korzystać ze schodów,
aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.



- 8 -

Przeznaczenie: Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku ze zwierzętami
domowymi. Nie należy używać schodów jako podestu dla ludzi ani do
przechowywania ciężkich przedmiotów.

Czyszczenie i konserwacja
1. Codzienne czyszczenie: Podczas codziennego użytkowania, jeśli na
powierzchni pedału znajdują się włosy lub kurz, można je delikatnie
odkurzyć odkurzaczem lub przetrzeć suchą szmatką. W przypadku plam
można je przetrzeć wilgotną szmatką z niewielką ilością neutralnego
detergentu (np. detergentu przeznaczonego do czyszczenia zwierząt
domowych lub łagodnego mydła), a następnie czystą, wilgotną szmatką
usunąć pozostałości detergentu i osuszyć suchą szmatką, aby zapobiec
powstawaniu pleśni lub deformacji materiału.
2. Konserwacja i pielęgnacja: Regularnie sprawdzaj, czy śruby pedałów
nie są poluzowane. Jeśli któraś z nich jest poluzowana, natychmiast
dokręć ją kluczem. Sprawdź, czy antypoślizgowe nakładki na stopy nie są
zużyte lub nie odpadły. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzeń, wymień je na czas, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.
3. Aby zapobiec starzeniu się, odkształceniu lub blaknięciu materiału,
należy unikać wystawiania produktu na bezpośrednie działanie promieni
słonecznych, wysokich temperatur, wilgoci lub deszczu przez dłuższy
czas.
4. Podczas składania i przechowywania należy upewnić się, że
powierzchnia produktu jest sucha i czysta. Unikaj układania produktu w
stosy i przechowywania go z ostrymi lub ciężkimi przedmiotami, aby
zapobiec zarysowaniom lub uszkodzeniom spowodowanym naciskiem.

Ważne środki ostrożności
1. Przed skorzystaniem ze schodów należy upewnić się, że są one
całkowicie rozłożone i zablokowane, a także, że klipsy są solidnie
zamocowane, aby zapobiec zawaleniu się schodów i spowodowaniu
obrażeń u psa, gdy schody nie są zablokowane.
2. Nie ustawiaj schodów na niestabilnych powierzchniach ani na



- 9 -

krawędziach. Podczas użytkowania upewnij się, że antypoślizgowe
podkładki na dole są ściśle przylegające do podłoża, aby zapobiec
ślizganiu się.
3. Nie zaleca się samodzielnego korzystania z urządzenia niemowlętom z
poważnymi chorobami stawów, skrajnymi problemami z poruszaniem się
ani tym, które nie zostały odstawione od piersi. Zabieg powinien być
przeprowadzany pod pełnym nadzorem i przy asyście właściciela.
4. W przypadku uszkodzenia konstrukcji produktu, uszkodzenia zacisków,
zepsutych pedałów lub innych problemów, należy natychmiast zaprzestać
jego użytkowania i skontaktować się z obsługą klienta w celu naprawy lub
wymiany. Nie należy demontować ani naprawiać produktu samodzielnie.
5. Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt
domowych, aby zapobiec uszkodzeniom lub przypadkowemu połknięciu w
przypadku przypadkowej zabawy dzieci lub pogryzienia go przez zwierzęta
domowe.
6. Podczas transportu lub przenoszenia produkt należy przechowywać w
stanie złożonym i odpowiednio zamocowanym, aby zapobiec
odkształceniom strukturalnym spowodowanym kolizją lub ściskaniem.

Typowe problemy i rozwiązania :

Typowe problemy Rozwiązanie

Pies odmówił korzystania
ze schodów

1. Zwiększ liczbę nagród za prowadzenie i
umieść ulubione przekąski psa na pedale;
2. Właściciel może najpierw zademonstrować
psu ruchy w górę i w dół, aby zmniejszyć opór.
3. Upewnij się, że wysokość schodów
odpowiada docelowej płaszczyznie, aby
zapobiec wystąpieniu u psa strachu
spowodowanego różnicą wysokości.
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Schody trzęsły się
podczas użytkowania

1. Sprawdź, czy podkładki antypoślizgowe nie
odpadły lub nie przesunęły się, a następnie
przyklej je ponownie i zamocuj.
2. Sprawdź, czy schody są ustawione płasko i
dostosuj ich położenie tak, aby ich podstawa
całkowicie stykała się z podłożem.
3. Sprawdź, czy śruby pedałów nie są luźne i
dokręć je na czas

Po złożeniu nie może
pozostać kompaktowy

1. Sprawdź, czy w szczelinach stopni nie
znajdują się żadne obce przedmioty, wyczyść
je, a następnie złóż je ponownie.
2. Upewnij się, że siła po obu stronach ramy
jest równomiernie rozłożona podczas
składania i powoli złóż ją do wewnątrz, aż do
całkowitego styku
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ESCALERAS PLEGABLES PARA PERROS
Modelo: 47,5 x 43-5-1 , 47,5 x 43-5-2, 40 x 33,2-5
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MODELO : 47,5 x 43-5-1, 47,5 x 43-5-2, 40 x 33,2-5

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el derecho
de interpretar este manual de usuario. La apariencia del producto
dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos disculpe
si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones tecnológicas o de
software en nuestro producto.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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ADVERTENCIA
Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer Lea

atentamente el manual de instrucciones.
El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La

instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las regulaciones
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual del
usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

Acerca de este artículo
· Soporte para las articulaciones: Las escaleras para perros en
automóviles son las mejores para perros grandes, de patas cortas y
de edad avanzada. perros y perros con problemas de movilidad
como artritis, lo que permite que los perros permanezcan
Independiente al subir a autos y camas altas.

· Mango de espuma y clip de seguridad: El diseño del mango de
espuma se puede Se adhiere a los vehículos cuando su perro sube
el escalón, no se moverá, cubra con Una correa de seguridad se fija
al pestillo del portón trasero para evitar que la rampa para perros se
sujete. desengancharse o caerse.

· Superficie y base antideslizantes: este panel de escalera para
perros está equipado con una superficie antideslizante, que evita
que se resbale al subir o bajar de su vehículo. La alfombrilla de
goma resistente adherida a la parte inferior hace que la rampa para
perros no se mueva. incluso si en lugares resbaladizos.

· Portabilidad y fácil almacenamiento: Esta escalera para perros
cuenta con una estructura de aluminio o hierro, ligera, duradera y
fácil de plegar. Una vez plegada, se puede transportar . Fácil de
usar y compacto, ahorra espacio. Cada escalón es duradero.
Suficiente para soportar un uso intensivo.

· Multifunción: los escalones para perros tienen dos ángulos para
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elegir: ángulo bajo y No se estira mal. La altura ajustable significa
que es adecuado para una variedad de Perros para usar en
diferentes escenas, como sedanes, SUV, minivans, camiones,
camas, sofás, peluquería o mesa veterinaria.

· La configuración de los diferentes modelos de producto puede
variar. Para más detalles, consulte el producto real.

PRESUPUESTO

Modelo 47,5 x 43-5-1
Tamaño del producto (estado
plegado) 495*435*175 mm

Número de paso 4

Color Negro

Capacidad de carga 250 libras

Modelo 47,5 x 43-5-2
Tamaño del producto (estado
plegado) 515*440*170 mm

Número de paso 4

Color El color original del aluminio.

Capacidad de carga 200 libras

Modelo 40x33.2-5
Tamaño del producto (estado
plegado) 435*335*155 mm

Número de paso 4
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Color Negro

Capacidad de carga 400 libras

Instrucciones:
Modelo : 47.5x43-5-1

Ángulo alto

ángulo bajo
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Estado plegado
Modelo : 47.5x43-5-2

Ángulo alto

ángulo bajo
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Estado plegado

Modelo : 40x33.2-5

Ángulo alto

ángulo bajo
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Estado plegado

NOTA:
1. Los usuarios pueden ajustar la altura del producto según las
necesidades de uso reales .
2. El producto se puede plegar y almacenar.
3. La imagen es sólo para referencia.

Método de uso
Colocación de las escaleras
Coloque firmemente la escalera plegable para mascotas en el lugar
indicado. Asegúrese de que la base esté plana sobre el suelo y que la
plataforma superior esté bien sujeta a la superficie, sin dejar huecos
visibles.
1. Entrenamiento de su perro: Introducción: Su perro puede dudar al
principio. Para animarlo a usar los escalones, coloque sus golosinas o
juguetes favoritos en los escalones para guiarlo a subir voluntariamente.
2. Refuerzo positivo: Anime suavemente a su perro desde cerca. Use un
tono tranquilo y tranquilizador y nunca lo obligue a subir. Permita que se
sienta cómodo y explore las escaleras a su propio ritmo.
3. Observación y ajuste: Una vez que su perro use las escaleras, observe
su movimiento. Si su paso parece poco natural, compruebe si las
escaleras están bien colocadas o si la altura del escalón es adecuada para
su perro.
4. Para obtener consejos de entrenamiento detallados, consulte la tarjeta
de instrucciones.
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Limitaciones de uso: Límite de peso: No permita que los perros que
excedan la capacidad de carga máxima utilicen las escaleras para evitar
daños o lesiones.
Uso previsto: Este producto está diseñado exclusivamente para mascotas.
No utilice las escaleras como taburete ni para guardar objetos pesados.

Limpieza y mantenimiento
1. Limpieza diaria: Durante el uso diario, si hay pelo o polvo en la
superficie del pedal, puede usar una aspiradora para aspirarlo
suavemente o limpiarlo con un paño seco. Si hay manchas, puede
limpiarlas con un paño húmedo humedecido con un poco de detergente
neutro (como un limpiador específico para mascotas o agua con jabón
suave). Luego, use un paño limpio y húmedo para eliminar los restos de
detergente y, finalmente, séquelo con un paño seco para evitar que los
residuos de agua provoquen moho o deformen el material.
2. Mantenimiento y cuidado: Revise regularmente si los tornillos de los
pedales están flojos. Si alguno está flojo, apriételos inmediatamente con
una llave. Compruebe si las almohadillas antideslizantes están
desgastadas o caídas. Si detecta algún daño, reemplácelas a tiempo para
garantizar un uso seguro.
3. Evite exponer el producto a la luz solar directa, altas temperaturas,
humedad o lluvia durante mucho tiempo para evitar el envejecimiento, la
deformación o la decoloración del material.
4. Al plegar y guardar, asegúrese de que la superficie del producto esté
seca y limpia. Evite apilarlo o almacenarlo con objetos afilados o pesados
para evitar rayones o daños por presión.

Precauciones de seguridad importantes
1. Asegúrese de que la escalera esté completamente desplegada y
bloqueada antes de que su perro la use, y que los clips fijos estén bien
sujetos para evitar que la escalera se colapse y provoque lesiones a su
perro cuando no esté bloqueada.
2. No coloque la escalera sobre superficies inestables ni en los bordes. Al
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usarla, asegúrese de que las almohadillas antideslizantes de la base estén
bien sujetas al suelo para evitar deslizamientos.
3. No se recomienda su uso solo en bebés con enfermedades articulares
graves, problemas de movilidad extrema o que aún no hayan sido
destetados. La operación debe realizarse bajo la supervisión y asistencia
del propietario.
4. Si el producto presenta daños estructurales, clips defectuosos, pedales
rotos u otros problemas, deje de usarlo inmediatamente y contacte con el
servicio de atención al cliente para su reparación o reemplazo. No lo
desarme ni lo repare usted mismo.
5. Guarde el producto en un lugar fuera del alcance de los niños y las
mascotas para evitar daños o ingestión accidental causada por niños que
juegan con él por error o mascotas que lo muerden.
6. Durante el transporte o traslado, el producto debe mantenerse plegado
y fijado adecuadamente para evitar deformaciones estructurales causadas
por colisión o compresión.

Problemas comunes y soluciones :

Problemas comunes Solución

El perro se negó a usar
las escaleras.

1. Aumente las recompensas de orientación y
coloque los bocadillos favoritos del perro en el
pedal;
2. El propietario puede primero demostrar los
movimientos hacia arriba y hacia abajo para
reducir la resistencia del perro.
3. Asegúrese de que la altura de la escalera
coincida con el plano objetivo para evitar que
el perro desarrolle miedo debido a la diferencia
de altura.
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La escalera tembló
cuando estaba en uso.

1. Verifique si las almohadillas antideslizantes
de los pies se han caído o movido y vuelva a
pegarlas y fijarlas.
2. Confirme que la escalera esté colocada de
manera plana y ajuste su posición de manera
que su parte inferior esté completamente en
contacto con el suelo.
3. Compruebe si los tornillos del pedal están
flojos y apriételos a tiempo.

No puede permanecer
compacto después de

plegarse.

1. Comprueba si hay objetos extraños
atascados en los huecos de los escalones,
límpialos y luego dóblalos nuevamente.
2. Asegúrese de que la fuerza en ambos lados
del marco se distribuya uniformemente
durante el plegado y dóblelo lentamente hacia
adentro hasta que esté completamente en
contacto.
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SCALE PIEGHEVOLI PER CANI
Modello: 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5
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MODELLO : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul nostro
prodotto.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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AVVERTIMENTO
Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere

attentamente il manuale di istruzioni.
Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti.

L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e deve essere utilizzato solo in aree ben ventilate.
Leggere attentamente il manuale utente prima di installare e utilizzare
questa apparecchiatura.

Informazioni su questo articolo
· Supporto articolare: le scale per auto sono ideali per cani di grossa
taglia, zampe corte e anziani cani e cani con problemi di mobilità
come l'artrite, che consente ai cani di rimanere indipendente quando
si sale su auto e letti alti.

· Maniglia in schiuma e clip di sicurezza: il design della maniglia in
schiuma può essere attaccato ai veicoli quando il tuo cane sta
salendo il gradino non tremerà, in alto con un cordino di sicurezza da
fissare al fermo del portellone posteriore per impedire che la rampa
per cani si apra sganciarsi o cadere.

· Superficie e fondo antiscivolo: questo pannello per scale per cani è
dotato di una superficie antiscivolo, che evita di scivolare quando si
sale o si scende dal veicolo. Scivola il tappetino in gomma resistente
attaccato al fondo impedisce alla rampa per cani di muoversi anche
se in luoghi scivolosi.

· Portabilità e facile da riporre: questa scala per cani è dotata di un
telaio in alluminio o ferro, leggero, resistente e facile da piegare.
Quando è piegata, può essere trasportata . a mano in modo
semplice e compatto, salvaspazio. Ogni passaggio è durevole
abbastanza da resistere a un uso intensivo.

· Multifunzione: i gradini per cani hanno due angoli tra cui scegliere:
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angolo basso e nessun allungamento . L'altezza regolabile significa
che è adatto a una varietà di cani da utilizzare in diverse situazioni,
come berline, SUV, minivan, camion, letti, divani, tavoli per la
toelettatura o per il veterinario.

· La configurazione dei diversi modelli di prodotto può variare. Fare
riferimento al prodotto reale per i dettagli.

SPECIFICHE

Modello 47,5x43-5-1
Dimensioni del prodotto (stato
piegato) 495*435*175mm

Numero di passo 4

Colore Nero

Capacità di carico 250 libbre

Modello 47,5x43-5-2
Dimensioni del prodotto (stato
piegato) 515*440*170mm

Numero di passo 4

Colore Il colore originale dell'alluminio

Capacità di carico 200 libbre

Modello 40x33.2-5
Dimensioni del prodotto (stato
piegato) 435*335*155mm

Numero di passo 4
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Colore Nero

Capacità di carico 400 libbre

Istruzioni:
Modello : 47,5x43-5-1

Angolo alto

Angolo basso
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Stato piegato
Modello : 47,5x43-5-2

Angolo alto

Angolo basso
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Stato piegato

Modello : 40x33.2-5

Angolo alto

Angolo basso
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Stato piegato

NOTA:
1. Gli utenti possono regolare l'altezza del prodotto in base alle effettive
esigenze di utilizzo .
2. Il prodotto può essere piegato e riposto.
3. L'immagine è solo a scopo di riferimento.

Metodo di utilizzo
Posizionamento delle scale
Posiziona saldamente la scala pieghevole per animali domestici nel punto
specificato. Assicurati che la base sia ben appoggiata sul pavimento e che
la piattaforma superiore sia fissata in modo uniforme alla superficie, senza
spazi vuoti evidenti.
1. Addestramento del cane: Introduzione iniziale: il tuo cane potrebbe
essere inizialmente esitante. Per incoraggiarlo a usare i gradini, posiziona i
suoi dolcetti o giocattoli preferiti sui gradini per guidarlo a salire
spontaneamente.
2. Rinforzo positivo: incoraggia delicatamente il tuo cane stando vicino.
Usa un tono calmo e rassicurante e non forzarlo mai a salire. Lascia che il
tuo cane si metta a suo agio ed esplori le scale al suo ritmo.
3. Osservazione e regolazione: una volta che il tuo cane usa le scale,
osserva il suo movimento. Se la sua andatura sembra innaturale, controlla
che le scale siano posizionate correttamente o che l'altezza dei gradini sia
adatta al tuo cane.
4. Per suggerimenti di allenamento dettagliati, fare riferimento alla scheda
di istruzioni
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Limitazioni d'uso: Limite di peso: non consentire ai cani che superano la
capacità di carico massima di utilizzare le scale per evitare danni o lesioni.
Solo per uso previsto: questo prodotto è progettato esclusivamente per
l'uso con animali domestici. Non utilizzare le scale come sgabello per
persone o per riporre oggetti pesanti.

Pulizia e manutenzione
1. Pulizia quotidiana: durante l'uso quotidiano, se sulla superficie del
pedale sono presenti peli o polvere, è possibile utilizzare un aspirapolvere
per aspirarli delicatamente o pulirli con un panno asciutto. In caso di
macchie, è possibile pulirle con un panno umido imbevuto di una piccola
quantità di detergente neutro (come un detergente specifico per animali
domestici o acqua saponata delicata), quindi utilizzare un panno umido
pulito per rimuovere il detergente rimanente e infine asciugare con un
panno asciutto per evitare che i residui d'acqua causino muffa o
deformazione del materiale.
2. Manutenzione e cura: controllare regolarmente che le viti dei pedali non
siano allentate. In tal caso, serrarle tempestivamente con una chiave
inglese. Verificare che i cuscinetti antiscivolo non siano usurati o staccati.
In caso di danni, sostituirli tempestivamente per garantire un utilizzo sicuro.
3. Evitare di esporre il prodotto alla luce solare diretta, ad alte temperature,
all'umidità o alla pioggia per lunghi periodi di tempo per prevenire
l'invecchiamento, la deformazione o lo sbiadimento del materiale.
4. Durante la piegatura e lo stoccaggio, assicurarsi che la superficie del
prodotto sia asciutta e pulita. Evitare di impilarlo e riporlo con oggetti
appuntiti o pesanti per evitare graffi o danni da pressione.

Importanti precauzioni di sicurezza
1. Assicuratevi che la scala sia completamente aperta e bloccata prima
che il vostro cane la utilizzi e che le clip di fissaggio siano saldamente
fissate per evitare che la scala crolli e causi lesioni al vostro cane quando
non è bloccata.
2. Non posizionare la scala su superfici instabili o sui bordi. Durante l'uso,
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assicurarsi che i piedini antiscivolo alla base siano ben aderenti al terreno
per evitare scivolamenti.
3. Non è raccomandato l'uso da solo nei neonati con gravi patologie
articolari, gravi problemi di mobilità o che non sono stati svezzati.
L'operazione deve essere eseguita sotto la completa supervisione e
assistenza del proprietario.
4. Se il prodotto presenta danni strutturali, clip difettose, pedali rotti o altri
problemi, interromperne immediatamente l'utilizzo e contattare il servizio
clienti per la riparazione o la sostituzione. Non smontare o riparare il
prodotto da soli.
5. Conservare il prodotto in un luogo fuori dalla portata dei bambini e degli
animali domestici, per evitare danni o ingestione accidentale causati da
bambini che ci giocano per sbaglio o da animali domestici che lo
rosicchiano.
6. Durante il trasporto, il prodotto deve essere mantenuto piegato e fissato
correttamente per evitare deformazioni strutturali causate da collisioni o
compressioni.

Problemi comuni e soluzioni :

Problemi comuni Soluzione

Il cane si è rifiutato di
usare le scale

1. Aumentare le ricompense di guida e
posizionare gli snack preferiti del cane sul
pedale;
2. Per prima cosa, il proprietario può mostrare
al cane i movimenti verso l'alto e verso il basso
per ridurre la resistenza.
3. Assicurarsi che l'altezza della scala
corrisponda al piano di destinazione per
evitare che il cane sviluppi paura a causa della
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differenza di altezza

La scala tremava durante
l'uso

1. Controllare se i piedini antiscivolo sono
caduti o spostati, quindi riattaccarli e fissarli.
2. Verificare che la scala sia posizionata in
piano e regolarne la posizione in modo che la
base sia completamente a contatto con il
terreno.
3. Controllare se le viti dei pedali sono allentate
e serrarle in tempo

Non può rimanere
compatto dopo essere

stato piegato

1. Controllare che non ci siano corpi estranei
incastrati nelle fessure dei gradini, pulirli e poi
ripiegarli.
2. Assicurarsi che la forza su entrambi i lati del
telaio sia distribuita uniformemente durante la
piegatura e piegarlo lentamente verso l'interno
finché non è completamente a contatto
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HOPFÄLLBARA HUNDTRAPPOR
Modell: 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5
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MODELL : 47,5x43-5-1 , 47,5x43-5-2, 40x33,2-5

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

FOLDABLE DOG
STAIRS
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VARNING
Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa

bruksanvisningen noggrant.
Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen

av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör
endast användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan
du installerar och använder denna utrustning.

Om den här artikeln
· Ledstöd: Hundtrappor för bilar är bäst för stora hundar, korta ben,
åldrande hundar och hundar med rörlighetsproblem som artrit, vilket
gör att hundar kan stanna kvar självständiga vid uppstigning i bilar
och höga sängar.

· Skumhandtag och säkerhetsklämma: Skumhandtagets design kan
fäst vid fordon när din hund klättrar uppför trappsteget kommer inte
att skaka, toppa med en säkerhetslina som fästs på bakluckans
spärr för att förhindra att hundrampen lossnar eller faller omkull.

· Halkfri yta och botten: Denna hundtrapppanel är utrustad med en
halkfri yta som förhindrar att hunden halkar när man går upp eller ner
i fordonet. Den slitstarka gummimattan som fästs i botten gör att
hundrampen inte rör sig även om på hala platser.

· Bärbar och enkel att förvara: Denna hundtrappa har en ram av
aluminium eller järn, som är lätt, hållbar och enkel att fälla ihop. När
den är platt kan den transporteras . Enkel förvaring för hand och
kompakt, platsbesparande förvaring. Varje steg är hållbart tillräckligt
för att klara tung användning.

· Multifunktion: Hundstegen har två vinklar att välja mellan - låg
vinkel och ingen dålig stretch. Den justerbara höjden gör att den
passar för en mängd olika hundar att använda i olika scener, som
sedaner, stadsjeepar, minibussar, lastbilar, sängar, soffor, trimnings-
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eller veterinärbord.

· Konfigurationen av olika produktmodeller kan variera. Se den
faktiska produkten för mer information.

SPECIFIKATIONER

Modell 47,5x43-5-1

Produktstorlek (vikt tillstånd) 495*435*175 mm

Stegnummer 4

Färg Svart

Lastkapacitet 250 pund

Modell 47,5x43-5-2

Produktstorlek (vikt tillstånd) 515*440*170 mm

Stegnummer 4

Färg Aluminiumets ursprungliga färg

Lastkapacitet 200 pund

Modell 40x33,2-5

Produktstorlek (vikt tillstånd) 435*335*155 mm

Stegnummer 4

Färg Svart

Lastkapacitet 400 pund
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Instruktioner:
Modell : 47,5x43-5-1

Hög vinkel

Lågvinkel

Vikt tillstånd
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Modell : 47,5x43-5-2

Hög vinkel

Lågvinkel

Vikt tillstånd
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Modell : 40x33.2-5

Hög vinkel

Lågvinkel

Vikt tillstånd

NOTERA:
1. Användare kan justera produktens höjd efter faktiska behov .
2. Produkten kan vikas ihop och förvaras.
3. Bilden är endast för referens.
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Användningsmetod
Placering av trappan
Placera den hopfällbara husdjurstrappan ordentligt på den plats du anger.
Se till att basen är placerad platt på golvet och att den övre plattformen är
jämnt fäst vid ytan utan några synliga glipor.
1. Träning av din hund: Inledande introduktion: Din hund kan vara tveksam
till en början. För att uppmuntra till användning, placera deras favoritgodis
eller leksaker på trappstegen för att vägleda den frivilligt upp.
2. Positiv förstärkning: Uppmuntra försiktigt din hund från närliggande
områden. Använd en lugn och betryggande ton och tvinga den aldrig att gå
uppför trapporna. Låt din hund bli bekväm och utforska trapporna i sin
egen takt.
3. Observation och justering: När din hund använder trappan, observera
dess rörelser. Om deras gång verkar onaturlig, kontrollera om trappan är
korrekt placerad eller om steghöjden är lämplig för din hund.
4. För detaljerade träningstips, se instruktionskortet
Användningsbegränsningar: Viktgräns: Tillåt inte hundar som överskrider
den maximala lastkapaciteten att använda trappan för att förhindra skador
eller personskador.
Endast avsedd användning: Denna produkt är endast avsedd för husdjur.
Använd inte trappan som pall för människor eller för förvaring av tunga
föremål.

Rengöring och underhåll
1. Daglig rengöring: Om det finns hår eller damm på pedalens yta under
daglig användning kan du använda en dammsugare för att försiktigt suga
bort det eller torka av det med en torr trasa. Om det finns fläckar kan du
torka av dem med en fuktig trasa doppad i en liten mängd neutralt
rengöringsmedel (t.ex. husdjursrengöring eller milt tvålvatten), sedan
använda en ren fuktig trasa för att avlägsna resterande rengöringsmedel
och slutligen torka dem med en torr trasa för att undvika att vattenrester
orsakar mögel eller deformation av materialet.
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2. Underhåll och skötsel: Kontrollera regelbundet om pedalskruvarna är
lösa. Om några är lösa, dra åt dem omedelbart med en skiftnyckel.
Kontrollera om de halkfria fotkuddarna är slitna eller har lossnat. Om några
skador upptäcks, byt ut dem i tid för att säkerställa säker användning.
3. Undvik att utsätta produkten för direkt solljus, höga temperaturer,
fuktighet eller regn under en längre tid för att förhindra att materialet åldras,
deformeras eller bleknar.
4. Se till att produktens yta är torr och ren när du viker ihop och förvarar
den. Undvik att stapla och förvara den med vassa eller tunga föremål för
att förhindra repor eller tryckskador.

Viktiga säkerhetsåtgärder
1. Se till att trappan är helt utfälld och låst innan din hund använder den,
och att de fasta klämmorna är ordentligt fästa för att förhindra att trappan
kollapsar och skadar din hund när den inte är låst.
2. Placera inte trappan på instabila ytor eller kantområden. Se till att de
halkfria fotplattorna längst ner är ordentligt fästa vid marken när den
används för att förhindra glidning.
3. Det rekommenderas inte för spädbarn med allvarliga ledsjukdomar,
extrema rörlighetsproblem eller de som inte har avvands att använda den
ensam. Ingreppet bör utföras under full övervakning och med hjälp av
ägaren.
4. Om produkten uppvisar strukturella skador, trasiga klämmor, trasiga
pedaler eller andra problem, sluta använda den omedelbart och kontakta
kundtjänst för reparation eller utbyte. Ta inte isär eller reparera den själv.
5. Förvara produkten på en plats utom räckhåll för barn och husdjur för att
förhindra skador eller oavsiktlig förtäring orsakad av att barn leker med den
av misstag eller att husdjur gnager på den.
6. Under transport eller bärning bör produkten förvaras i hopvikt tillstånd
och ordentligt fixerad för att förhindra strukturell deformation orsakad av
kollision eller kompression.
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Vanliga problem och lösningar :

Vanliga problem Lösning

Hunden vägrade
använda trappan

1. Öka vägledningsbelöningarna och placera
hundens favoritsnacks på pedalen;
2. Ägaren kan först demonstrera upp- och
nedrörelserna för att minska hundens
motstånd.
3. Se till att trappans höjd matchar målplanet
för att förhindra att hunden utvecklar rädsla på
grund av höjdskillnaden.

Trappan skakade när
den användes

1. Kontrollera om de halkfria fotkuddarna har
fallit av eller förskjutits och sätt fast dem igen
och fixa dem.
2. Kontrollera att trappan är placerad plant och
justera dess position så att dess botten har helt
kontakt med marken.
3. Kontrollera om pedalskruvarna är lösa och
dra åt dem i tid.

Den kan inte förbli
kompakt efter att den har

hopfällts

1. Kontrollera om det finns några främmande
föremål som fastnat i trappstegens springor,
rengör dem och vik sedan ihop dem igen.
2. Se till att kraften på båda sidor av ramen är
jämnt fördelad under vikningen och vik den
långsamt inåt tills den har helt kontakt
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